
الجمهورية اليمنية
جامعة صنعاء

مركز الاختبارات الالكترونية

قائمة الاسئلة 07:06 2025-04-23
المصطلحات القانونية-الأو-لالنظام الموازي-الشريعة والقانون -الفترةالخامسة-درجة الامتحان (90)

د/ حكمت العمراني ، أ.م.د/ محمد الحاج
(1:( relations social) الترجمة القانونية العربية للمصطلح

علاقات اجتماعية-1)
روابط اجتماعية-2)
الإجابتان صحيحتان+3)
الإجابتان خاطئتان-4)

الترجمة القانونية الانجليزية لمصطلح (السلوك الخارجي):2)
(1-general interest
(2-tradition
(3-social behavior
(4+external behavior

تنقسم القاعدة القانونية بالنظر إلى شكلها إلى:......................،......................3)
(1-imperative rules- facultative rules
(2-public rules- private rules
(3+procedural rules- substantive rules
(4-written rules- unwritten rules

الترجمة القانونية الانجليزية لمصطلح (قواعد مكملة):4)
(1-imperative rules
(2-substantive rules
(3-procedural rules
(4+facultative rules

(5:(Law Constitutional) الترجمة القانونية العربية للمصطلح
قانون مالي-1)
قانون إداري-2)
قانون دستوري+3)
قانون تجاري-4)

(6……………………………is one branch of Public Law.
(1-Commercial Law
(2-Labor Law
(3+Financial Law
(4-none

(7The Law governs the relations of citizens among themselves.
(1+Private Law
(2-Penal Law
(3-Public Law
(4-all

(8:(council judicial Supreme) الترجمة القانونية العربية للمصطلح
المعهد العالي للقضاء-1)
المحكمة العليا-2)
مجلس القضاء الأعلى+3)
الإجابات خاطئة-4)

الترجمة القانونية الانجليزية لمصطلح (المبادئ الأساسية):9)
(1+Fundamental Principle
(2-Elements of Principle
(3-Equality Principle
(4-none
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الترجمة القانونية الانجليزية لمصطلح (مبدأ التناسب بين الأهداف العسكرية ولاعتبارات الإنسانية):10)
(1-Principle of Equality
(2-Principle of Equity
(3-Principle of Necessity
(4+Principle of Proportionality

(11:(Capacity) الترجمة القانونية العربية للمصطلح
إدارة-1)
قدرة+2)
الإجابتان خاطئتان-3)
الإجابتان صحيحتان-4)

الترجمة القانونية الانجليزية لمصطلح (المحاكم العسكرية):12)
(1+Military Courts
(2-Specialized Courts
(3-Public Policy
(4-Supreme Courts

الترجمة القانونية الانجليزية لمصطلح (علاقات الأحوال الشخصية):13)
(1-relations of public persons
(2-relations of legal status of real property
(3-status of private relations
(4+none

الترجمة القانونية الانجليزية لمصطلح (نسب):14)
(1-consanguinity
(2-filiations
(3+kinship
(4-domicile

(15Military Court is:
(1-Regular Court
(2-Specialized Court
(3-Exceptionally Court
(4+Limited Jurisdiction Court

(16:(relief Receive) الترجمة القانونية العربية للمصطلح
يلقى الإعانة-1)
يحصل على الإنصاف-2)
الإجابتان صحيحتان+3)
الإجابتان خاطئتان-4)

الترجمة القانونية الانجليزية لمصطلح (القابل):17)
(1-offer
(2-acceptance
(3-the offeror
(4+offeree

(18The synonymous of the word (legal):
(1-none
(2-lawful
(3+both
(4-valid

الترجمة القانونية الانجليزية لمصطلح (معاهدات دولية):19)
(1+International Treaties
(2-International Charter
(3-International Declaration
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(4-International Nations
(20One branch of International Law is:

(1-Private International Law
(2-Criminal Law
(3+International Organization Law
(4-Internal Legislation

(21The Civil Law can be defined as: "that part of……………….. which……….all ……………relations,
regardless of the ……………of these ……………………".

(1+private law- governs- private- nature- relations.
(2-public law- governs- public- nature- relations.
(3-public law- marks- private law- nature- relations.
(4-private - marks - private law - relations- nature.

(22Model for Governmental Organization is:
(1-World Health Organization
(2-World Trade Organization
(3+Both
(4-none

الترجمة القانونية الانجليزية لمصطلح (إساءة استخدام السلطة):23)
(1-denial of justice
(2+abuse of power
(3-ill-treatment
(4-discrimination

الترجمة القانونية الانجليزية لمصطلح (البروتوكول الاختياري):24)
(1-Universal Declaration
(2-International Covenant
(3+Optional Protocol
(4-International Treaty

الترجمة القانونية الانجليزية لمصطلح (إخلالات جسيمة):25)
(1-serious violations
(2+grave breaches
(3-war crime
(4-none

الترجمة القانونية الانجليزية لمصطلح (معاملة مهينة):26)
(1-humane treatment
(2-mutilation and torture
(3-taking of hostages
(4+degrading treatment

الترجمة القانونية الانجليزية لمصطلح (قانون النزاعات المسلحة):27)
(1-The Law of Conflict
(2-Humanitarian Law
(3+Law of Armed Conflict
(4-none

الترجمة القانونية الانجليزية لمصطلح (الحقوق الاجتماعية والثقافية):28)
(1-Civil & Social Right
(2-Political & Social Right
(3+Social & Cultural Right
(4-Cultural & Civil Right

الترجمة القانونية الانجليزية لمصطلح (مؤسسات خارجية):29)
(1+political institutions
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(2-foreign policy
(3-permanent population
(4-global mandate

(30Public International Law:
(1+determine the rights and duties of states among their mutual relations.
(2-determine the rights and obligations of states among their mutual relations.
(3-determine the rights and obligations between states and citizens.
(4-determine the rights and duties between states and citizens.
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